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Documents de l'offre de prestations de mandataire
Version OFROU / Janvier 2021
Désignation du projet:	NEB Tunnel Mont-Chemin BSA
Désignation abrégée du projet:	N21.04 200071 
Numéro du projet:	 200029
Désignation du contrat:	APR / DLT BSA 
Procédure d’adjudication:	Procédure ouverte
Classification selon LMP/OMP:	marché de services
le mandant	La Confédération Suisse
représentée par	L'Office fédéral des routes OFROU
	Division Infrastructure routière Ouest
Filiale de Thoune
Uttigenstrasse 54, 3600 Thoune
Nom et adresse du soumissionnaire
Nom	…
Adresse	…	N° de TVA/IDE	…
NPA/Lieu	…	Téléphone	…
Interlocuteur	…	Fax	…
Courriel	…	Pays	…
Les présents documents doivent être remis au mandant, dûment remplis et signés, dans les délais fixés. Les modifications des textes/documents fournis par le mandant ne sont pas admises ; les offres modifiées peuvent être exclues de la procédure d'adjudication. Les variantes, si elles sont admises d'après le dossier d'appel d'offres, doivent être désignées explicitement comme telles et présentées séparément, en plus de l'offre de base.
Offre de base	□
Montant de l'offre	CHF	.--
	(cf. Barème des prix, Rémunération nette convenue, sans escompte et TVA)
Offre révisée	CHF	.--
	(à remplir par le mandant)
Date		Cachet et signature	
Pages de couverture
Pages de couverture pour les documents à remettre avec l'offre par le mandataire (ces documents doivent être fournis par le mandataire dans la mesure où ils ne le sont pas déjà par le mandant).
1	Déclaration du soumissionnaire
Principes énoncés dans la loi fédérale sur les marchés publics (LMP; RS 172.056.1) et son ordonnance (OMP; RS 172.056.11).
–	Pour les prestations fournies en Suisse, le soumissionnaire s’engage à observer les dispositions relatives à la protection des travailleurs et les conditions de travail en vigueur au lieu où la prestation est fournie.
–	Pour les prestations fournies en Suisse, il s'engage également à respecter le principe de l'égalité de traitement entre femmes et hommes sur le plan salarial.
–	Le soumissionnaire s’engage à respecter les dispositions du droit suisse de l’environnement.
–	S'il ne respecte pas les principes susmentionnés, le soumissionnaire doit à l'adjudicateur une peine conventionnelle, ainsi que le stipule le chiffre 9 du texte prévu pour le contrat pour prestations de mandataire.
–	Le soumissionnaire qui confie les mandats qui lui ont été attribués, ou des parties de ces mandats, à des tiers est tenu d'exiger que ces derniers s'engagent par écrit à respecter les principes susmentionnés.
–	L’adjudicateur est en droit de contrôler ou de faire contrôler l’observation des dispositions relatives à la protection des travailleurs, des conditions de travail et de l’égalité de traitement entre femmes et hommes. Sur demande, le soumissionnaire doit apporter la preuve qu’il a respecté ces principes.
–	Si le soumissionnaire ne respecte pas les principes susmentionnés, l'adjudicateur peut l'exclure de la procédure, révoquer l'adjudication ou, si le contrat a été conclu, réclamer le paiement de la peine conventionnelle.
–	Le soumissionnaire déclare par ailleurs avoir payé les impôts fédéraux et les cotisations sociales (impôts fédéraux, TVA, cotisations AVS, AI, APG, AC, LPP et LAA).
–	Si la prestation est exécutée à l’étranger, le soumissionnaire déclare de respecter les conventions fondamentales de l’Organisation internationale du travail (OIT) mentionnées à l’annexe 6 LMP.
Par sa signature sur la première page, le soumissionnaire certifie l'exactitude des données fournies ci-dessus et se déclare prêt à prouver cette dernière.
Le soumissionnaire autorise les autorités fiscales, les établissements d'assurances sociales, les commissions professionnelles paritaires et d'autres organes officiels à communiquer au service d'achat des renseignements en rapport avec les thèmes ci-dessus, même si cela est contraire à des dispositions légales.

Formulaire communauté de soumissionnaires
(à remplir uniquement dans le cas d'un communauté de soumissionnaires)

	Nom de la communauté de soumissionnaires : …
	Part des prestations [%]

	Société pilote:
	Nom: ………………………
Adresse: ………………………
	

	Autres sociétés
(membre de la communauté de soumissionnaires)1:
	Nom: ………………………
Adresse: ………………………
	

	…:
	Nom: ………………………
Adresse: ………………………
	



________________
1  Des informations complémentaires sur les entreprises participantes seront demandées par le maître d’ouvrage si nécessaire.

Preuves relatives aux critères de qualification (CQ)
Ce document sert uniquement à la procédure d'adjudication et ne constitue pas un élément contractuel.
CQ 1 : Capacité technique
Pour le soumissionnaire : un projet de référence relatif à un projet terminé pour les phases de conception (SIA 32 à 41) et les phases de réalisation (phase SIA 51 à 53, la phase 52 doit au moins avoir débuté) au cours des 5 dernières années de complexité comparable, et portant sur le même domaine spécialisé (BSA) avec indication de la période, du volume d’investissement (min. CHF 5 millions hors TVA, la somme des volumes d’investissement des quatre projets de référence est déterminante), des prestations effectuées. Dans ce projet, le soumissionnaire doit avoir fourni l’auteur de projet et la direction locale des travaux. Les tâches de coordination doivent avoir touché plusieurs domaines BSA. Si les phases requises de projet ne peuvent pas être couvertes par un seul projet de référence, un deuxième projet de référence peut être fourni en option. 
De plus, le soumissionnaire doit fournir un projet de référence relatif à un projet terminé pour les phases de conception (SIA 32 à 41) et les phases de réalisation (phase SIA 51 à 53, la phase 52 doit au moins avoir débuté) au cours des 5 dernières années de complexité comparable, et portant sur les domaines spécialisés de ventilation (spécialiste / ingénieur ventilation) et signalisation d’un tunnel avec ses zones d’approche (spécialiste / ingénieur trafic) avec indication de la période, du volume d’investissement, des prestations effectuées. Dans ce projet de référence, le soumissionnaire doit avoir fourni le spécialiste / ingénieur ventilation et le spécialiste / ingénieur trafic. Si ces deux domaines spécialisés ne peuvent pas être couverts par la référence du soumissionnaire, un ou deux projets de référence peuvent être fournis en option.
Référence 1
Projet :	…
Société :	…
Fonction d la société :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…




Période des prestations :	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations de l'entreprise / somme des honoraires (CHF):
…




Phases SIA/OFROU :	…
État d’avancement actuel du projet:	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant : 	…
Fonction : 	…
Nom : 	…
Adresse : 	…
Courriel : 	…
Téléphone : 	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…





	


Dans quelle mesure les prestations fournies sont-elles comparables avec le présent projet ?
…






	Référence 2 (si nécessaire, à indiquer uniquement pour couvrir toutes les phases demandées)
Projet :	…
Société :	…
Fonction de la société :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…




Période des prestations :	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations de l'entreprise / somme des honoraires (CHF):
…




Phases SIA/OFROU :	…
État d’avancement actuel du projet:	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant : 	…
Fonction : 	…
Nom : 	…
Adresse : 	…
Courriel : 	…
Téléphone : 	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…





	


Dans quelle mesure les prestations fournies sont-elles comparables avec le présent projet ?
…







	Référence 3 (si nécessaire, à indiquer uniquement si la référence du spécialiste / ingénieur ventilation n’est pas couverte par la référence du soumissionnaire)
Projet :	…
Société :	…
Fonction de la société :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…




Période des prestations :	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations de l'entreprise / somme des honoraires (CHF):
…




Phases SIA/OFROU :	…
État d’avancement actuel du projet:	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant : 	…
Fonction : 	…
Nom : 	…
Adresse : 	…
Courriel : 	…
Téléphone : 	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…





	


Dans quelle mesure les prestations fournies sont-elles comparables avec le présent projet ?
…







	Référence 4 (si nécessaire, à indiquer uniquement si la référence du spécialiste / ingénieur trafic n’est pas couverte par la référence du soumissionnaire)
Projet :	…
Société :	…
Fonction de la société :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…




Période des prestations :	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations de l'entreprise / somme des honoraires (CHF):
…




Phases SIA/OFROU :	…
État d’avancement actuel du projet:	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant : 	…
Fonction : 	…
Nom : 	…
Adresse : 	…
Courriel : 	…
Téléphone : 	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…





	


Dans quelle mesure les prestations fournies sont-elles comparables avec le présent projet ?
…








CQ 2 : Capacité économique et financière
Pour le soumissionnaire : Le chiffre d'affaires annuel du soumissionnaire fait plus de deux fois le chiffre d'affaires annuel du mandat.
Critères d’aptitude remplis:
□	Non
□	Oui. En apposant notre signature sur l’offre, nous certifions que nous avons réalisé le double du chiffre d’affaires annuel du mandat.

Chiffre d'affaires annuel 2020 : 	

(si pas encore disponible, indiquer le chiffre d'affaires annuel 2019)

CQ 3 : Qualifications des personnes-clés
Les deux personnes-clés doivent appartenir au soumissionnaire : Les personnes-clés ne peuvent pas appartenir à un sous-traitant. Les personnes-clés peuvent toutefois appartenir à un autre membre d'une communauté de soumissionnaires.
[bookmark: _Hlk83119831]CQ 3.1 : Chef de projet auteur de projet BSA
Un projet de référence pour le chef de projet APR BSA relatif à un projet terminé au cours des 5 dernières années de complexité comparable pour les phases SIA 32 à 53 (la phase 52 doit au moins avoir débuté) et du même domaine de spécialisation (BSA) dans une fonction équivalente ou une fonction d’adjoint. Les tâches de coordination doivent avoir touché plusieurs domaines BSA. Si les phases de projet requises ne peuvent pas être couvertes par un projet de référence, un deuxième projet de référence peut être spécifié en option.
La référence doit indiquer la fonction, la période, le montant des honoraires du soumissionnaire et le coût global du projet (min. CHF 5 millions hors TVA, la somme des volumes d’investissement des max. deux projets de référence est déterminante), les phases réalisées, les prestations effectuées et l'interlocuteur (mandant) autorisé à fournir des renseignements.
Est considéré comme comparable un projet de référence avec la tâche de chef de projet APR BSA ou d’adjoint au chef de projet APR BSA pour la phase du projet d’intervention jusqu'à et y compris la mise en service (la phase 52 doit au moins avoir débuté) pour l’assainissement / renouvèlement de plusieurs installations BSA, dans chaque cas avec réalisation en exploitation.
Référence 1
de la personne-clé ayant la fonction de:	Chef de projet auteur de projet BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…




	


Référence 2 (si nécessaire, à indiquer uniquement pour couvrir toutes les phases demandées)
de la personne-clé ayant la fonction de:	Chef de projet auteur de projet BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?





	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…





CQ 3.2 : Directeur en chef des travaux BSA
[bookmark: _Hlk83119876]Un projet de référence pour le directeur en chef des travaux BSA relatif à un projet terminé au cours des 5 dernières années de complexité comparable et du même domaine de spécialisation (BSA) dans une fonction équivalente ou une fonction d’adjoint. Les tâches de coordination doivent avoir touché plusieurs domaines BSA. Si les phases de projet requises ne peuvent pas être couvertes par un projet de référence, un deuxième projet de référence peut être spécifié en option.
La référence doit indiquer la fonction, la période, le montant des honoraires du soumissionnaire et le coût global du projet (min. CHF 5 millions hors TVA, la somme des volumes d’investissement des max. deux projets de référence est déterminante), les phases réalisées, les prestations effectuées et l'interlocuteur (mandant) autorisé à fournir des renseignements.
Est considéré comme comparable un projet de référence avec la tâche de directeur en chef des travaux BSA ou d’adjoint au directeur en chef des travaux BSA pour les phases de réalisation (SIA 51 - 53) pour l’assainissement / renouvèlement de plusieurs installations BSA, dans chaque cas avec réalisation en exploitation.
Référence 1
de la personne-clé ayant la fonction de:	Directeur en chef des travaux BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…




	


Référence 2 (si nécessaire, à indiquer uniquement pour couvrir toutes les phases demandées)
de la personne-clé ayant la fonction de:	Directeur en chef des travaux BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…






CQ 4 : Disponibilité des personnes-clés
Pour le chef de projet APR BSA et l’adjoint au chef de projet BSA : preuve que la disponibilité est supérieure à la disponibilité requise au cours des deux prochaines années (énumération et présentation détaillée de la charge de travail pour les autres projets ainsi que des tâches internes à l'entreprise). Disponibilité minimale du chef de projet APR BSA est de 40% et celle du directeur en chef des travaux BSA 10%.
Charge de travail du chef de projet APR BSA:
(indication de la charge de travail par trimestre pour les 24 premiers mois du contrat à partir de la date de début)
	Nr.
	Description des mandats
	Trimestre (occupation en %)

	
	
	2022
	2023
	2024

	
	Trimestre / année
	2/22
	3/22
	4/22
	1/23
	2/23
	3/23
	4/23
	1/24

	1
	Autres mandats / activités administratives
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	2
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	..
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Mandat de cet appel d’offres
(chef de projet APR BSA)
	40
	40
	40
	40
	40
	40
	40
	40

	
	Activité de direction
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Réserve
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Total 
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Taux d’activité
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…


Charge de travail du directeur en chef des travaux BSA:
(indication de la charge de travail par trimestre pour les 24 premiers mois du contrat à partir de la date de début)
	Nr.
	Description des mandats
	Trimestre (occupation en %)

	
	
	2022
	2023
	2024

	
	Trimestre / année
	2/22
	3/22
	4/22
	1/23
	2/23
	3/23
	4/23
	1/24

	1
	Autres mandats / activités administratives
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	2
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	..
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Mandat de cet appel d’offres
(adjoint au chef de projet BSA)
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10

	
	Activité de direction
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Réserve
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Total 
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	Taux d’activité
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…




CQ 5 : Part de la sous-traitance
Preuve que 50 % au maximum des prestations sont fournis par des sous-traitants (liste détaillée des sous-traitants envisagés et part de leurs prestations).
Critères d’aptitude remplis:
□	Oui. En apposant notre signature sur l’offre, nous certifions que nous n’engagerons pas de sous-traitants.
□	Oui. En apposant notre signature sur l’offre, nous certifions que 50 % au maximum des prestations seront fournis par des sous-traitants.
Liste des éventuels sous-traitants (y c. part de leurs prestations):

	Sous-traitants[footnoteRef:1] [1:  Des informations complémentaires sur les entreprises participantes seront demandées par le maître d’ouvrage si nécessaire.] 

	Part de leurs prestations [%]

	..........
	..........

	..........
	..........

	..........
	..........

	..........
	..........

	Total
	..........




[bookmark: _Hlk81043816]Preuves relatives aux critères d’adjudication (CA)
CA 1 : Compétences particulières et références des personnes-clés [40%]
Les personnes-clés sont les suivantes :
· [bookmark: _Hlk80995886]Chef de projet auteur de projet BSA [25 %]
· Directeur en chef des travaux BSA [15%]

[bookmark: _Hlk80996087]CA 1.1 : Chef de projet auteur de projet BSA [25 %]
Un projet de référence pour le chef de projet APR BSA relatif à un projet terminé au cours des 5 dernières années de complexité comparable et du même domaine de spécialisation (BSA) dans une fonction équivalente ou une fonction d’adjoint. Les tâches de coordination doivent avoir touché plusieurs domaines BSA. Si les phases de projet requises ne peuvent pas être couvertes par un projet de référence, un deuxième projet de référence peut être spécifié en option.
La référence doit indiquer la fonction, la période, le montant des honoraires du soumissionnaire et le coût global du projet (min. CHF 5 millions hors TVA, la somme des volumes d’investissement des deux projets de référence est déterminante), les phases réalisées, les prestations effectuées et l'interlocuteur (mandant) autorisé à fournir des renseignements.
Est considéré comme comparable un projet de référence avec la tâche de chef de projet APR BSA ou d’adjoint au chef de projet APR BSA pour la phase du projet d’intervention (32) jusqu'à et y compris la mise en service (la phase 52 doit au moins avoir débuté) pour l’assainissement / renouvèlement de plusieurs installations BSA, dans chaque cas avec réalisation en exploitation.
En plus des informations sur le projet de référence, un curriculum vitae de la personne-clé doit être joint avec l'offre. Il peut inclure une brève description d'autres projets de référence (maximum de 3 pages A4 pour le curriculum vitae).
Référence 1
de la personne-clé ayant la fonction de:	Chef de projet auteur de projet BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…




	


Référence 2 (si nécessaire, à indiquer uniquement pour couvrir toutes les phases demandées)
de la personne-clé ayant la fonction de:	Chef de projet auteur de projet BSA 
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…




CA 1.2 : Directeur en chef des travaux BSA [15%]
Un projet de référence pour le directeur en chef des travaux BSA relatif à un projet terminé au cours des 5 dernières années de complexité comparable et du même domaine de spécialisation (BSA) dans une fonction équivalente ou une fonction d’adjoint. Les tâches de coordination doivent avoir touché plusieurs domaines BSA. Si les phases de projet requises ne peuvent pas être couvertes par un projet de référence, un deuxième projet de référence peut être spécifié en option.
La référence doit indiquer la fonction, la période, le montant des honoraires du soumissionnaire et le coût global du projet (min. CHF 5 millions hors TVA, la somme des volumes d’investissement des deux projets de référence est déterminante), les phases réalisées, les prestations effectuées et l'interlocuteur (mandant) autorisé à fournir des renseignements.
Est considéré comme comparable un projet de référence avec la tâche de directeur en chef des travaux BSA ou d’adjoint au directeur en chef des travaux BSA pour les phases de réalisation (SIA 51 - 53) pour l’assainissement / renouvèlement de plusieurs installations BSA, dans chaque cas avec réalisation en exploitation. 
En plus des informations sur le projet de référence, un curriculum vitae de la personne-clé doit être joint avec l'offre. Il peut inclure une brève description d'autres projets de référence (maximum de 3 pages A4 pour le curriculum vitae).
Référence 1
de la personne-clé ayant la fonction de:	Directeur en chef des travaux BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…




	


Référence 2 (si nécessaire, à indiquer uniquement pour couvrir toutes les phases demandées)
de la personne-clé ayant la fonction de:	Directeur en chef des travaux BSA
Nom :	…
Prénom :	…
Société :	…
Profession, année du diplôme : 	…
Formation initiale/continue :	…
Projet :	…
Fonction de la personne dans
le projet :	…
Courte description du projet (max. 5 lignes) :
…





Période des prestations:	… à …
Volume d’investissements des
parties traitées (CHF, hors TVA) :	…
Volume des honoraires des
prestations fournies (CHF) :	…
Travaux exécutés / prestations fournies par les personnes-clés (données relatives à la fonction et à la période):
…




Phases traitées :	…
État d’avancement actuel du projet :	…
Nombre d’heures fournies par la
personne-clé dans le projet :	…
Interlocuteur du mandant de référence autorisé à fournir des renseignements :
Mandant:	…
Fonction:	…
Nom:	…
Adresse:	…
Courriel:	…
Téléphone:	…
Dans quelle mesure le projet cité est-il comparable avec le présent projet ?
…




	


Dans quelle mesure les domaines spécialisés et les prestations fournies sont-ils comparables avec le présent projet et ses exigences ?
…





CA 2 : Qualité de l’offre [30%]
Le critère d’adjudication CA 3 « Qualité de l’offre » est divisé en deux sous-critères :
· CA 2.1 : Analyse des tâches et analyse des risques [20%]
· CA 2.2 : Proposition de marche à suivre et organisation [10%]
CA 2.1 : Analyse des tâches et analyse des risques [20%]
Le soumissionnaire fournit une analyse des tâches et analyse des risques. Les points suivants sont à prendre en considération :
· Analyse des tâches (sur toute la durée du projet) :
· Identification et évaluation des conditions-cadres principales du projet (défis techniques, coordination, coûts)
· Identification et évaluation des tâches principales propres et spécifiques liées au mandat mis en soumission
· Analyse des risques (sur toute la durée du mandat)
· Identification des opportunités et des risques
· Description des mesures correspondantes du point de vue de la technique, de la qualité, des coûts et des délais

(Note : 3 pages A4 maximum, Arial taille 10 - seules les 3 premières pages seront évaluées).

CA 2.2 : Proposition de marche à suivre et organisation [10%]
Le soumissionnaire formule une proposition sur la marche à suivre et une description de son organisation. Il décrit l’organisation proposée en indiquant les responsabilités des personnes principales et leurs remplaçants, les qualifications du soumissionnaire et des personnes-clés ainsi que les interfaces avec l’environnement du projet et avec le maître d’ouvrage.
Un organigramme du soumissionnaire lié au projet, avec identification de l’équipe de projet, de ses membres, leurs fonctions ainsi qu’une description des interfaces avec les autres parties doit être soumis dans une annexe séparée (max. 1 page A4).
Les points suivants sont à prendre en considération :
· Proposition de marche à suivre :
· Planification et description de la marche à suivre sur la durée complète du mandat
· Description de ses propres contributions et de son rôle dans le contexte de l'approche proposée
· Organisation :
· Description de l’organisation proposée relative au projet avec désignation de l’équipe chargée du projet, de ses membres (y compris les remplaçants) et de leurs fonctions ainsi qu’une mise en évidence des liens avec l’organigramme du maître d’ouvrage.
· Description de l'expérience et des compétences particulières de l'équipe du projet par rapport aux spécificités du projet.

(Note : 3 pages A4 maximum et 1 page A4 pour l’organigramme, Arial taille 10 - seules les 3 premières pages et la première page de l’organigramme seront évaluées).
[bookmark: _GoBack]CA 3 : Prix [30%]
Pour la détermination des honoraires, un tableau séparé est joint à l'appel d'offres (pièce 05 Liste de prix), dont les registres sont à remplir, à vérifier, à imprimer intégralement, à dater et à signer avec une signature légalement valable.
Les tarifs horaires de l'offre sont à saisir en francs suisses et sans TVA et doivent correspondre au modèle suivant : A > B > C > D > E > F > G > G1 > G2. Le calcul est effectué automatiquement dans le fichier *.xlsx. En ce qui concerne les échéances, les ajustements à l'inflation, les règles de rémunération, etc., il est fait référence au projet de contrat contenu dans le dossier d’appel d’offres. Ces spécifications doivent être incluses dans le calcul du prix. Des catégories mixtes peuvent être attribuées aux personnes clés. Celles-ci correspondent à la valeur moyenne des deux catégories.

Généralités, modification et contrôle
Le tableau des honoraires ne peut pas être modifié ou supplanté par des réserves écrites (cela s'applique en particulier au nombre d'heures et aux formules). Seuls les champs verts doivent être remplis. Le soumissionnaire doit vérifier ses données arithmétiquement et confirmer l'exactitude et la validité par sa signature.

Calcul des honoraires (catégorie/remise)
Le prix à évaluer résulte des taux horaires proposés comprenant les frais annexes, conformément à la section 4.2 du projet de contrat (1er paragraphe) ainsi que du rabais accordé sur les honoraires. 

Frais accessoires supplémentaires (en fonction des dépenses)
Pour les frais accessoires supplémentaires commandés à rémunérer en fonction des dépenses selon la section 4.2 (2ème paragraphe) du projet de contrat, les montants maximaux de l'OFROU s'appliquent conformément à l’annexe 06.03 du dossier d’appel d’offres. Pour la comparaison des offres, un montant fixe de 10'000 francs est ajouté au montant de l’offre (honoraires). Ce montant fixe ne peut pas être modifié.

Report de la rémunération
Le montant "Total net, hors TVA" est à reporter sur la page 1 du présent document.

Employés affectés au projet
La liste du personnel affecté au projet doit être soumise en annexe de l'offre d'honoraires. Elle énumère le personnel qui sera affecté à ce contrat. Les documents propres à l'entreprise peuvent être utilisés. Ils contiennent le(s) nom(s) de la société ainsi qu'une liste tabulaire avec des colonnes contenant au minimum les informations suivantes :
· Nom, prénom
· Année de naissance
· Formation professionnelle, année d'obtention du diplôme
· Nombre d'années de pratique (depuis l'obtention du diplôme)
· Catégorie de frais selon la SIA
· Domaine spécialisé et activité
· Fonction prévue dans le projet

Les classifications en fonction et en catégorie soumises dans la liste du personnel ne sont pas automatiquement acceptées par le maître de l’ouvrage et ne sont expressément pas considérées comme faisant partie de l'offre. Le pouvoir adjudicateur se réserve le droit de ne pas accepter le classement (sans affecter le prix de l'offre) et de renégocier selon les principes suivants :
· La classification dans une catégorie se fait selon la fonction et les prestations à fournir dans le projet (et non selon la fonction dans la société).
· La classification est effectuée conformément au document KBOB, Recommandations relatives aux honoraires d'architectes et d'ingénieurs, en vigueur au moment de la soumission de l'offre.

Liste des réserves techniques et des questions en suspens
	
	à liquider

	Réserves et/ou questions en suspens:
	par:
	jusqu'au:

	…
	…
	…

	
	
	


Explications concernant l'offre
(Explications concernant l'offre, du point de vue du soumissionnaire / du mandataire, maximum 1 page)
Dispositions du mandant sur l'échange des données
Les documents et plans élaborés spécifiquement pour le projet sont mis à la disposition du mandant en code source (*.doc, *.xls, *.dxf, *.dwg, etc) pour son propre usage ou un traitement ultérieur.

Le mandataire s'engage à fournir gratuitement au mandant les données établies de manière conforme.

Le montant du décompte final n'est exigible que lorsque le mandataire a fourni au mandant les données requises et les autres documents relatifs au projet sous forme électronique et papier.
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